
Kring. 
Endre Wolff spelade ett par soli un-

der banketten. 

Det enda vin, som serverades, hette 
Debröihárslevelü — jaha, det hette 
det! 

Vid varje kuvert lág en liten lapp, 
pá vilken stod följande text, avsedd 
att sjungas till nationalsángen (? ) 

H i m n u s z . 
Isten, áld meg a magyart 
Jó kedvvel, bőséggel, 
Nyújts feléje védő kart, 
Ha küzd ellenséggel, 
Bal sors akit régen tép, 
Hozz reá vig esztendőt, 
Megbűnhődte már e nép 
A multat s jövendőt 

Sállan har en församiing pá Göte-
borgs Bors sett mera oförstáende ut! 
Men sjung den visan sjálv, sá fár ni 
se! 

Professor Szent Györgyi's nanm 
har med Sankt Georg att göra — ung-
rarna hade pá sin tid detta till strids-
r°P, ty ingen annan an en ungrare 
kunde uttala det. Vi tro vár sages-
rpan! Pá fádernet harstammar pro-
fessorn frán krigare och godsagare, pá 
modernet frán vetenskapsmán. 

En lag har med anledning av det 
till Szent Györgyi anslagna Nobelpri-
set förelagts det ungerska parlamen-
tet, som gár ut pá att bevilja skattc-
frihet för báde priset och avkastnin-
gen under konlmande ár. 

I Plums. 


